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РУССКИЙ ЯЗЫК И ЛИТЕРАТУРА
РУССКИЙ ЯЗЫК
10—11 КЛАССЫ
УГЛУБЛЁННЫЙ УРОВЕНЬ1

Автор: В. В. Бабайцева

Рабочая программа по русскому языку разработана
на основе Федерального государственного образовательного
стандарта среднего (полного) общего образования2, Концеп-
ции духовно-нравственного развития и воспитания личнос-
ти гражданина России3, Фундаментального ядра содержа-
ния общего образования4. Программа состоит из следующих
разделов: пояснительной записки, включающей общую ха-
рактеристику учебного предмета, указание на его место в
учебном плане, результаты изучения курса (личностные,
метапредметные и предметные), а также содержание курса,
примерное тематическое планирование с определением ос-
новных видов учебной деятельности обучающихся и реко-
мендации по оснащению учебного процесса.

1 Данный учебник комплектуется с учебниками А. Н. Архан-
гельского и др. «Литература. 10 класс» и В. В. Агеносова и др.
«Литература. 11 класс» (углублённый уровень).

2 См.: Федеральный государственный образовательный стан-
дарт среднего (полного) общего образования / Министерство обра-
зования и науки РФ. — М., 2012. — (Стандарты второго поколе-
ния). Приказ Министерства образования и науки РФ от 17.05.2012
№ 413.

3 См.:  Д а н и л ю к А. Я.,  К о н д а к о в А.  М.,  Т и ш к о в  В. А.
Концепция духовно-нравственного развития и воспитания личнос-
ти гражданина России. — М., 2010. — (Стандарты второго поколе-
ния).

4 См.: Фундаментальное ядро содержания общего образования /
под ред. В. В. Козлова, А. М. Кондакова. — М., 2010. — (Стандар-
ты второго поколения).
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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Русский язык — национальный язык русского наро-
да, государственный язык Российской Федерации, язык
межнационального общения народов России, язык великой
русской литературы.

Русский язык является одним из рабочих языков в Орга-
низации Объединённых Наций (ООН) и в других междуна-
родных организациях. Положение русского языка в России
и в современном мире определяет значение предмета «Рус-
ский язык и литература. Русский язык» в школе.

В соответствии с Федеральным государственным образо-
вательным стандартом среднего (полного) общего образова-
ния целями обучения русскому языку на углублённом уров-
не служат:

• формирование представлений о лингвистике как части
общечеловеческой культуры, взаимосвязи языка и истории,
языка и культуры русского и других народов; расширение
знаний о единстве и многообразии языкового и культурного
пространства России и мира; приобщение через изучение
языка к ценностям национальной и мировой культуры; пат-
риотическое, духовное и эстетическое воспитание учащихся
средствами русского языка;

• углубление знаний о лингвистике как науке; языке как
многофункциональной развивающейся системе; стилисти-
ческих ресурсах каждого языкового уровня; языковой нор-
ме, её функциях и вариантах; функционально-стилистиче-
ской системе русского языка; нормах речевого поведения
в различных сферах и ситуациях общения; формирование
представлений о речевой деятельности, её основных видах
и особенностях организации; совершенствование навыков
чтения, слушания, говорения и письма;

• совершенствование умений анализировать единицы раз-
личных языковых уровней, а также явления переходности;
систематизация и обобщение знаний по орфографии и пунк-
туации, повышение языкового чутья; формирование умений
лингвистического анализа текстов разной функциональной
и жанровой принадлежности, оценки изобразительно-выра-
зительных возможностей художественного текста;

• развитие умений пользоваться разными приёмами ре-
дактирования текстов, разными методами поиска, анализа
и обработки научной информации, в том числе представлен-
ной в электронном виде;
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• расширение используемых языковых и речевых
средств; формирование умений нормативного словоупотреб-
ления, активного владения синонимическими средствами
языка в соответствии с содержанием и условиями речевого
общения, а также умения оценивать устные и письменные
высказывания с точки зрения эффективности достижения
поставленных коммуникативных задач;

• формирование опыта научно-исследовательской дея-
тельности, проведения лингвистического эксперимента; раз-
витие творческих способностей, основанных на интеграции
знаний, умений и навыков по разным предметам гуманитар-
ного цикла; развитие способности использовать результаты
исследования в процессе практической речевой деятельнос-
ти и подготовки к продолжению образования по избранному
профилю;

• развитие языкового вкуса, потребности в совершенство-
вании коммуникативных умений для осуществления меж-
личностного и межкультурного общения; формирование го-
товности к получению профильного высшего образования,
способности использовать разные формы учебно-познава-
тельной деятельности в вузе.

При построении программы для достижения этих целей
учитывались следующие принципы:

• формирование и развитие лингвистической концепции
служит надёжной основой для совершенствования коммуни-
кативной и культуроведческой компетенций. Это принципи-
альное положение определяет теснейшую связь теоретиче-
ской и практической частей курса;

• систематический теоретический курс русского языка
(изложение теоретических сведений в логической последова-
тельности) способствует формированию целостного представ-
ления о системе русского языка, его закономерностях и тен-
денциях развития. Системный характер изложения линг-
вистической теории позволяет углубить и расширить объём
теоретических сведений, установить между ними системные
связи, что имеет большое методическое значение;

• изучение языка способствует развитию мышления;
• изучение русского языка, одного из богатейших языков

мира, имеет большое значение для патриотического, духов-
ного и эстетического воспитания учащихся;

• функциональный подход к изучению языка обусловил
внимание к тексту при обучении речи;

• большое значение для понимания современного состоя-
ния языка имеет обращение к его истории и т. д.
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МЕСТО ПРЕДМЕТА В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ

Содержание обучения русскому языку в данной про-
грамме рассчитано на 210 часов (при 3 часах русского языка
в неделю) и 280 часов (при 4 часах) за два года обучения.

ЛИЧНОСТНЫЕ, МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ 
И ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ 
ОСВОЕНИЯ КУРСА «РУССКИЙ ЯЗЫК 
И ЛИТЕРАТУРА. РУССКИЙ ЯЗЫК»

Углублённый уровень изучения русского языка в
10—11 классах предполагает достижение выпускниками
средней (полной) школы следующих личностных, метапред-
метных и предметных результатов.

Личностными результатами освоения выпускниками сред-
ней школы программы по русскому языку на углублённом
уровне являются:

1) бережное отношение к русскому языку как неотъемле-
мой части русской культуры, как основе гражданской иден-
тичности; потребность сохранить чистоту русского языка
как явления национальной культуры;

2) уважение к своему народу, его прошлому, отражённому
в языке;

3) осознание роли русского языка как государственного
языка Российской Федерации и языка межнационального
общения;

4) осознание своего места в поликультурном мире;
5) сформированность мировоззрения, соответствующего

современному уровню развития гуманитарной науки; готов-
ность участвовать в диалоге культур;

6) потребность саморазвития, в том числе речевого, пони-
мание роли языка в процессах познания;

7) готовность к самостоятельной творческой и ответствен-
ной деятельности;

8) готовность и способность вести диалог с другими людь-
ми; сформированность навыков сотрудничества;

9) эстетическое отношение к языку и речи, осознание их
выразительных возможностей;

10) нравственное сознание и поведение на основе общече-
ловеческих ценностей.
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Метапредметными результатами освоения выпускника-
ми средней школы программы по русскому языку на углуб-
лённом уровне являются:

1) умение эффективно общаться в процессе совместной де-
ятельности со всеми её участниками, не допускать конфлик-
тов;

2) владение навыками познавательной, учебно-исследова-
тельской и проектной деятельности; использование различ-
ных методов познания; владение логическими операциями
анализа, синтеза, сравнения;

3) способность к самостоятельному поиску информации,
в том числе умение пользоваться лингвистическими слова-
рями;

4) умение критически оценивать и интерпретировать ин-
формацию, получаемую из различных источников;

5) владение всеми видами речевой деятельности: говоре-
нием, слушанием, чтением и письмом;

6) умение выражать своё отношение к действительности
и создавать устные и письменные тексты разных стилей и
жанров с учётом речевой ситуации (коммуникативной цели,
условий общения, адресата и т. д.);

7) свободное владение устной и письменной формой речи,
диалогом и монологом;

8) умение определять цели деятельности и планировать
её, контролировать и корректировать деятельность;

9) умение оценивать свою и чужую речь с эстетических
и нравственных позиций;

10) умение выбирать стратегию поведения, позволяю-
щую достичь максимального эффекта.

Предметными результатами освоения выпускниками
средней школы программы по русскому языку на углублён-
ном уровне являются:

1) сформированность представлений о лингвистике как
части общечеловеческого гуманитарного знания, основных
направлениях развития русистики, выдающихся учёных-ру-
систах;

2) сформированность представлений о языке как знако-
вой системе, закономерностях его развития, функциях язы-
ка;

3) освоение базовых понятий лингвистики: язык и речь,
функции языка, речевая деятельность, речевая ситуация;
основные единицы языка, их признаки и особенности упо-
требления в речи; текст, признаки и категории текста; типы
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и стили речи; литературный язык, нормы литературного
языка; основные аспекты культуры речи; устная и письмен-
ная форма речи; синонимика русского языка; источники
расширения словарного состава современного русского язы-
ка;

4) овладение основными стилистическими ресурсами лек-
сики и фразеологии русского языка;

5) владение знаниями о языковой норме, её функциях
и вариантах; практическое овладение основными нормами
современного литературного языка;

6) владение нормами речевого поведения в различных си-
туациях общения;

7) сформированность умений анализировать языковые
единицы; владение различными видами анализа слов, слово-
сочетаний и предложений, текстов разных типов речи;

8) сформированность умений анализировать языковые
явления и факты, допускающие неоднозначную интерпрета-
цию;

9) владение различными приёмами редактирования текс-
тов;

10) сформированность умений лингвистического анализа
текстов разных стилей и жанров;

11) сформированность умений проводить лингвистиче-
ский эксперимент и использовать его результаты в речевой
практике.

СОДЕРЖАНИЕ

10 КЛАСС

I. Вспомним изученное

II. Введение в науку о языке. 
Общие сведения о языке

Функции языка.
Значение языка. Язык — орудие мышления. Язык —

средство общения. Экспрессивная и коммуникативная
функции языка.

Язык и речь.
Язык, речь и слово как синонимы в речи. Термины язык,

речь и слово. Речевая деятельность.
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Русский язык — государственный язык Российской Феде-
рации.

Русский язык как национальный язык русского народа.
Русский язык как средство межнационального общения

в Российской Федерации.
Русский язык среди других языков мира.
Русский язык как один из рабочих языков в ООН.
Индоевропейская семья языков. Славянские языки.
Русистика на современном этапе.

III. Русский язык — 
один из богатейших языков мира

Состав современного русского языка.
Литературный язык как центр системы современного рус-

ского языка. Общенародная разговорная речь. Просторечие.
Диалектизмы. Жаргонизмы.

Текст. Признаки текста. Цельность и связность. Логиче-
ская последовательность предложений. Единство темы, клю-
чевые слова и предложения. Средства связи частей текста:
лексический повтор, употребление однокоренных слов, сою-
зы, частицы и др. Цепная и параллельная связи частей текста.

Типы речи: повествование, описание и рассуждение. Их
признаки. Комбинация разных типов речи в одном тексте.
Отбор языковых средств для построения текста в зависимос-
ти от темы, цели, типа речи, адресата и речевой ситуации.

Литературный язык и его нормы.
Орфоэпические, лексические, морфологические, синтак-

сические нормы.
Русский язык как развивающееся явление.
Стили литературного языка — разговорный и книжные:

научный, деловой, публицистический, художественный. Их
признаки. Сфера употребления. Использование средств од-
ного стиля в произведениях другого стиля.

Устная и письменная формы речи. Их специфика.
Синонимика русского языка. Лексические, морфемные,

морфологические и синтаксические синонимы. Источники
пополнения синонимов. Роль синонимов в речи.

Культура речи. Содержательность речи, соблюдение норм
русского литературного языка, точность словоупотребле-
ния, ясность, чистота, выразительность, эмоциональность
речи и др.
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Роль А. С. Пушкина в истории русского литературного
языка. Предшественники А. С. Пушкина. А. С. Пушкин —
создатель современного русского литературного языка.

Источники расширения словарного состава современного
русского языка: словообразование, книжная лексика, пери-
ферийная лексика (диалектизмы, профессионализмы, жар-
гонизмы), заимствования.

11 КЛАСС

IV. Принципы русского правописания
Фонетический принцип графики. Морфемный, мор-

фологический и традиционный (исторический) принципы
орфографии. Дифференцирующие и другие написания.

Структурный (формальный) и семантический (смысло-
вой) принципы пунктуации. Знаки препинания и интона-
ция. Авторские знаки.

V. Повторение изученного
Систематизация знаний по русскому языку.

Фонетика. Лексикология. Морфемика. Морфология. Син-
таксис. Роль единиц указанных разделов в построении текс-
тов разных стилей и жанров.

Систематизация орфограмм в соответствии с принципами
орфографии. Блоковый характер орфографических и пунк-
туационных правил как средство преодоления дробности ча-
стных правил. Закрепление навыков грамотного письма
(обобщающие задания).

Совершенствование устной речи.
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сн

ов
н

ы
е 

р
аз

д
ел

ы
 н

ау
к

и
 

о 
я

зы
к

е:
 ф

он
ет

и
к

а,
 м

ор
ф

е-
м

и
к

а,
 с

л
ов

оо
бр

аз
ов

ан
и

е,
 

л
ек

си
к

ол
ог

и
я

, ф
р

аз
ео

л
ог

и
я

, 
м

ор
ф

ол
ог

и
я

, 
си

н
та

к
си

с,
 о

р
-

ф
ог

р
аф

и
я

 и
 п

у
н

к
ту

ац
и

я

А
н

ал
и

з 
я

зы
к

ов
ы

х
 е

д
и

н
и

ц
 и

 с
и

н
те

з 
р

аз
р

оз
н

ен
н

ы
х

 х
ар

ак
те

р
и

ст
и

к
 е

д
и

-
н

и
ц

 я
зы

к
а.

К
ом

п
л

ек
сн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

а.
 С

о-
ст

ав
л

ен
и

е 
те

к
ст

а-
р

ас
су

ж
д

ен
и

я
.

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

к
ст

ов
 п

о 
д

ан
н

ом
у

 
н

ач
ал

у
.

П
од

бо
р

 э
п

и
те

то
в 

к
 с

л
ов

ам
. 

Р
и

то
р

и
-

ч
ес

к
ое

 о
п

р
ед

ел
ен

и
е.

С
ос

та
вл

ен
и

е 
п

р
ед

л
ож

ен
и

й
 п

о 
х

а-
р

ак
те

р
и

ст
и

к
ам

.
С

оч
и

н
ен

и
е-

эс
се

1
2

—
2

6
1

5
—

3
3

В
ве

д
ен

и
е 

в 
н

ау
к

у
 

о 
я

зы
к

е.
 О

бщ
и

е 
св

ед
ен

и
я

 о
 я

зы
к

е

Ф
у

н
к

ц
и

и
 я

зы
к

а.
 З

н
ач

ен
и

е 
я

зы
к

а.
 Я

зы
к

 —
 о

р
у

д
и

е 
м

ы
ш

-
л

ен
и

я
. 

Я
зы

к
 —

 с
р

ед
ст

во
 о

б-
щ

ен
и

я
.

А
н

ал
и

ти
ч

ес
к

ое
 ч

те
н

и
е 

п
ар

аг
р

аф
ов

 
у

ч
еб

н
и

к
а.

 С
ос

та
вл

ен
и

е 
п

л
ан

а 
(п

р
ос

то
го

, 
сл

ож
н

ог
о,

 в
оп

р
ос

н
ог

о,
 

ц
и

та
тн

ог
о,

 т
ез

и
сн

ог
о)

.
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Пр
од

ол
ж

ен
ие

 т
аб

л.

№
ур

ок
ов

Те
м

а 
ур

ок
ов

Со
де

рж
ан

ие
Ви

ды
 д

ея
те

ль
но

ст
и 

уч
ащ

их
ся

3 
ч/

не
д

4 
ч/

не
д

Я
зы

к
 и

 р
еч

ь.
 Р

еч
ев

ая
 д

е-
я

те
л

ьн
ос

ть
.

Р
у

сс
к

и
й

 я
зы

к
 —

 г
ос

у
д

ар
ст

-
ве

н
н

ы
й

 я
зы

к
 Р

ос
си

й
ск

ой
 

Ф
ед

ер
ац

и
и

. 
Р

у
сс

к
и

й
 я

зы
к

 
к

ак
 н

ац
и

он
ал

ьн
ы

й
 я

зы
к

 
р

у
сс

к
ог

о 
н

ар
од

а.
Р

у
сс

к
и

й
 я

зы
к

 к
ак

 с
р

ед
ст

во
 

м
еж

н
ац

и
он

ал
ьн

ог
о 

об
щ

ен
и

я
 

в 
Р

ос
си

й
ск

ой
 Ф

ед
ер

ац
и

и
.

Р
у

сс
к

и
й

 я
зы

к
 с

р
ед

и
 д

р
у

ги
х

 
я

зы
к

ов
 м

и
р

а.
 Р

у
сс

к
и

й
 я

зы
к

 
к

ак
 о

д
и

н
 и

з 
р

аб
оч

и
х

 я
зы

к
ов

 
О

О
Н

.
И

н
д

ое
вр

оп
ей

ск
ая

 с
ем

ья
 

я
зы

к
ов

. 
С

л
ав

я
н

ск
и

е 
я

зы
к

и
.

Р
у

си
ст

и
к

а 
н

а 
со

вр
ем

ен
н

ом
 

эт
ап

е

С
ос

та
вл

ен
и

е 
во

п
р

ос
ов

 к
 т

ек
ст

ам
 н

а-
у

ч
н

ог
о 

ст
и

л
я

. 
П

ер
ес

к
аз

 т
ек

ст
ов

 
н

ау
ч

н
ог

о 
ст

и
л

я
.

Р
аб

от
а 

с 
то

л
к

ов
ы

м
 с

л
ов

ар
ём

.
У

ст
н

ое
 р

ас
су

ж
д

ен
и

е 
н

а 
л

и
н

гв
и

ст
и

-
ч

ес
к

у
ю

 т
ем

у
. 

У
ч

ас
ти

е 
в 

м
и

н
и

-д
и

с-
к

у
сс

и
и

.
К

ом
п

л
ек

сн
ы

й
 а

н
ал

и
з 

те
к

ст
а.

 П
од

-
р

об
н

ое
 и

зл
ож

ен
и

е.
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
ов

 п
о 

оп
ор

н
ы

м
 

сл
ов

ам
. 

 С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

к
ст

а-
р

ас
-

су
ж

д
ен

и
я

 (
от

ве
т 

н
а 

во
п

р
ос

).
С

оо
бщ

ен
и

я
 о

б 
и

зв
ес

тн
ы

х
 у

ч
ё-

н
ы

х
-р

у
си

ст
ах

 (
Ф

.
И

.
Б

у
сл

ае
в,

 
И

.
А

.
Б

од
у

эн
 д

е 
К

у
р

те
н

э,
 

В
.

В
.

В
и

н
ог

р
ад

ов
, 

А
.

М
. 

П
еш

к
ов

-
ск

и
й

, 
А

.
А

. 
П

от
еб

н
я

, 
А

.
А

. 
Ш

ах
м

а-
то

в,
 Л

.
В

. 
Щ

ер
ба

 и
 д

р
.)

2
7

, 
2

8
3

4
—

3
6

Р
у

сс
к

и
й

 я
зы

к
—

од
и

н
 и

з 
бо

га
те

й
-

ш
и

х
 я

зы
к

ов
 

м
и

р
а

С
ос

та
в 

со
вр

ем
ен

н
ог

о 
р

у
сс

к
о-

го
 я

зы
к

а.
 Л

и
те

р
ат

у
р

н
ы

й
 

я
зы

к
 к

ак
 ц

ен
тр

 с
и

ст
ем

ы
 

со
вр

ем
ен

н
ог

о 
р

у
сс

к
ог

о 
я

зы
-

к
а 

К
ом

п
л

ек
сн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

а 
п

у
бл

и
-

ц
и

ст
и

ч
ес

к
ог

о 
ст

и
л

я
.

Д
и

ск
у

сс
и

я
 н

а 
л

и
н

гв
и

ст
и

ч
ес

к
у

ю
 

те
м

у
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2
9

—
4

0
3

7
—

5
3

Т
ек

ст
Т

ек
ст

. 
П

р
и

зн
ак

и
 т

ек
ст

а.
 

Ц
ел

ьн
ос

ть
 и

 с
вя

зн
ос

ть
. 

Л
ог

и
ч

ес
к

ая
 п

ос
л

ед
ов

ат
ел

ь-
н

ос
ть

 п
р

ед
л

ож
ен

и
й

. 
Е

д
и

н
ст

-
во

 т
ем

ы
, 

к
л

ю
ч

ев
ы

е 
сл

ов
а 

и
 п

р
ед

л
ож

ен
и

я
. 

И
м

ен
и

те
л

ь-
н

ы
й

 п
р

ед
ст

ав
л

ен
и

я
.

С
р

ед
ст

ва
 с

вя
зи

 ч
ас

те
й

 т
ек

с-
та

: 
л

ек
си

ч
ес

к
и

й
 п

ов
то

р
, 

у
п

о-
тр

еб
л

ен
и

е 
од

н
ок

ор
ен

н
ы

х
 

сл
ов

, 
со

ю
зы

, 
ч

ас
ти

ц
ы

 и
 д

р
. 

Ц
еп

н
ая

 и
 п

ар
ал

л
ел

ьн
ая

 
св

я
зь

 ч
ас

те
й

 т
ек

ст
а

Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 (

вы
бо

р
оч

н
ы

й
) 

и
 

к
ом

п
л

ек
сн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

ов
 

р
аз

н
ы

х
 т

и
п

ов
 р

еч
и

 и
 с

ти
л

ей
. 

С
оп

ос
та

ви
те

л
ьн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
п

р
ед

л
ож

ен
и

й
.

П
од

р
об

н
ое

 и
зл

ож
ен

и
е.

 С
ж

ат
ое

 
и

зл
ож

ен
и

е 
те

к
ст

а.
У

ст
н

ое
 с

оч
и

н
ен

и
е-

р
ас

су
ж

д
ен

и
е.

 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
ов

 с
 р

аз
н

ы
м

и
 

ви
д

ам
и

 с
вя

зи
 п

р
ед

л
ож

ен
и

й
. 

С
оз

д
ан

и
е 

те
к

ст
а 

н
а 

ос
н

ов
е 

д
ан

н
ог

о.
С

оч
и

н
ен

и
е-

эс
се

4
1

—
4

9
5

4
—

6
5

Т
и

п
ы

 р
еч

и
Т

и
п

ы
 р

еч
и

: 
п

ов
ес

тв
ов

ан
и

е,
 

оп
и

са
н

и
е,

 р
ас

су
ж

д
ен

и
е.

 И
х

 
п

р
и

зн
ак

и
.

М
ед

и
та

ти
вн

ы
е 

те
к

ст
ы

. 
К

ом
-

би
н

ац
и

я
 р

аз
н

ы
х

 т
и

п
ов

 р
еч

и
 

в 
од

н
ом

 т
ек

ст
е.

О
тб

ор
 я

зы
к

ов
ы

х
 с

р
ед

ст
в 

д
л

я
 

п
ос

тр
ое

н
и

я
 т

ек
ст

а 
в 

за
ви

си
-

м
ос

ти
 о

т 
те

м
ы

, 
ц

ел
и

, 
ти

п
а 

р
еч

и
, 

ад
р

ес
ат

а 
и

 р
еч

ев
ой

 с
и

-
ту

ац
и

и

Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 (

вы
бо

р
оч

н
ы

й
) 

и
 

к
ом

п
л

ек
сн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

ов
 

р
аз

н
ы

х
 т

и
п

ов
 р

еч
и

.
А

н
ал

и
з 

м
ед

и
та

ти
вн

ог
о 

те
к

ст
а-

р
ас

-
су

ж
д

ен
и

я
. 

С
оз

д
ан

и
е 

ю
м

ор
и

ст
и

ч
е-

ск
ог

о 
р

ас
ск

аз
а 

н
а 

ос
н

ов
е 

со
бс

тв
ен

-
н

ог
о 

оп
ы

та
. 

С
оч

и
н

ен
и

е-
оп

и
са

н
и

е.
С

оч
и

н
ен

и
е-

р
ас

су
ж

д
ен

и
е

5
0

, 
5

1
6

6
—

6
8

У
ст

н
ая

 и
 п

и
сь

-
м

ен
н

ая
 ф

ор
м

ы
 

р
еч

и

У
ст

н
ая

 и
 п

и
сь

м
ен

н
ая

 ф
ор

м
ы

 
р

еч
и

. 
И

х
 с

п
ец

и
ф

и
к

а
С

ос
та

вл
ен

и
е 

та
бл

и
ц

ы
 п

о 
те

к
ст

у
 п

а-
р

аг
р

аф
а.

 Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 а

н
ал

и
з 

те
к

с-
та

. 
П

од
бо

р
 э

п
и

те
то

в 
к

 с
л

ов
ам

. 
Ж

ан
р

 д
н

ев
н

и
к

ов
ой

 з
ап

и
си
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Пр
од

ол
ж

ен
ие

 т
аб

л.

№
ур

ок
ов

Те
м

а 
ур

ок
ов

Со
де

рж
ан

ие
Ви

ды
 д

ея
те

ль
но

ст
и 

уч
ащ

их
ся

3 
ч/

не
д

4 
ч/

не
д

5
2

—
6

7
6

9
—

8
8

Р
у

сс
к

и
й

 л
и

те
р

а-
ту

р
н

ы
й

 я
зы

к
 

и
 е

го
 н

ор
м

ы

Л
и

те
р

ат
у

р
н

ы
й

 я
зы

к
 и

 е
го

 
н

ор
м

ы
. 

О
р

ф
оэ

п
и

ч
ес

к
и

е,
л

ек
си

ч
ес

к
и

е,
 м

ор
ф

ол
ог

и
ч

е-
ск

и
е,

 с
и

н
та

к
си

ч
ес

к
и

е 
н

ор
м

ы
.

Р
у

сс
к

и
й

 я
зы

к
 к

ак
 р

аз
ви

ва
ю

-
щ

ее
ся

 я
вл

ен
и

е

Н
аб

л
ю

д
ен

и
е 

за
 с

об
ст

ве
н

н
ой

 р
еч

ью
 

и
 р

еч
ью

 о
к

р
у

ж
аю

щ
и

х
. 

С
ам

оа
н

ал
и

з 
р

еч
ев

ог
о 

п
ов

ед
ен

и
я

.
Б

ес
ед

а 
о 

к
у

л
ьт

у
р

е 
р

еч
и

, 
р

ол
и

 я
зы

-
к

ов
ы

х
 н

ор
м

. 
А

н
ал

и
з 

я
зы

к
ов

ог
о 

м
а-

те
р

и
ал

а.
 Р

аб
от

а 
с 

л
и

н
гв

и
ст

и
ч

ес
к

и
-

м
и

 с
л

ов
ар

я
м

и
.

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

к
ст

ов
 п

о 
оп

ор
н

ы
м

 
сл

ов
ам

. 
Р

ед
ак

ти
р

ов
ан

и
е.

У
ст

н
ое

 р
ас

су
ж

д
ен

и
е 

н
а 

об
щ

ес
тв

ен
-

н
о 

зн
ач

и
м

у
ю

 т
ем

у
. 

И
зл

ож
ен

и
е 

с 
тв

ор
ч

ес
к

и
м

 з
ад

ан
и

ем

6
8

—
8

3
8

9
—

1
1

1
С

ти
л

и
 р

у
сс

к
ог

о 
л

и
те

р
ат

у
р

н
ог

о 
я

зы
к

а

С
ти

л
и

 л
и

те
р

ат
у

р
н

ог
о 

я
зы

к
а:

 
р

аз
го

во
р

н
ы

й
 и

 к
н

и
ж

н
ы

е 
—

 
н

ау
ч

н
ы

й
, 

д
ел

ов
ой

, 
п

у
бл

и
-

ц
и

ст
и

ч
ес

к
и

й
, 

х
у

д
ож

ес
тв

ен
-

н
ы

й
. 

И
х

 п
р

и
зн

ак
и

. 
С

ф
ер

а 
у

п
от

р
еб

л
ен

и
я

. 
И

сп
ол

ьз
ов

а-
н

и
е 

ср
ед

ст
в 

од
н

ог
о 

ст
и

л
я

 
в 

п
р

ои
зв

ед
ен

и
я

х
 д

р
у

го
го

 
ст

и
л

я

Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 (

вы
бо

р
оч

н
ы

й
) 

и
 к

ом
п

-
л

ек
сн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

ов
 р

аз
н

ы
х

 
ти

п
ов

 р
еч

и
 и

 с
ти

л
ей

. 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
ов

 р
аз

н
ы

х
 с

ти
л

ей
 р

еч
и

.
С

оч
и

н
ен

и
е 

н
а 

ос
н

ов
е 

л
и

ч
н

ы
х

 н
а-

бл
ю

д
ен

и
й

. 
С

оч
и

н
ен

и
е 

об
 и

ст
ор

и
ч

е-
ск

и
х

 м
ес

та
х

.
Ж

ан
р

ы
 д

ел
ов

ой
 р

еч
и

: 
р

ез
ю

м
е.

Ж
ан

р
ы

 п
у

бл
и

ц
и

ст
и

к
и

: 
за

м
ет

к
а,

 
р

еп
ор

та
ж

.
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
а 

х
у

д
ож

ес
тв

ен
-

н
ог

о 
ст

и
л

я
 п

о 
д

ан
н

ой
 к

он
ц

ов
к

е.
 

И
зл

ож
ен

и
е 

п
о 

п
ам

я
ти

 с
 т

во
р

ч
ес

к
и

м
 

за
д

ан
и

ем
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8
4

—
9

1
1

1
2

—
1

2
2

С
и

н
он

и
м

и
к

а 
р

у
с-

ск
ог

о 
я

зы
к

а
Л

ек
си

ч
ес

к
и

е,
 м

ор
ф

ем
н

ы
е,

 
м

ор
ф

ол
ог

и
ч

ес
к

и
е,

 с
и

н
та

к
-

си
ч

ес
к

и
е 

си
н

он
и

м
ы

. 
И

ст
оч

-
н

и
к

и
 п

оп
ол

н
ен

и
я

 с
и

н
он

и
-

м
ов

. 
Р

ол
ь 

си
н

он
и

м
ов

 в
 р

еч
и

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

зи
сн

ог
о 

п
л

ан
а 

п
а-

р
аг

р
аф

ов
 у

ч
еб

н
и

к
а.

 Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 

ан
ал

и
з 

те
к

ст
ов

 р
аз

н
ы

х
 т

и
п

ов
 р

еч
и

 
и

 с
ти

л
ей

. 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
а 

н
а 

ос
-

н
ов

е 
д

ан
н

ог
о.

 П
р

од
ол

ж
ен

и
е 

те
к

ст
а 

п
р

и
тч

и
, 

ф
ор

м
у

л
и

р
ов

ан
и

е 
м

ор
ал

и
. 

С
оч

и
н

ен
и

е-
р

ас
су

ж
д

ен
и

е 
о 

д
р

у
зь

я
х

9
2

—
9

5
1

2
3

—
1

2
7

К
у

л
ьт

у
р

а 
р

еч
и

К
у

л
ьт

у
р

а 
р

еч
и

. 
С

од
ер

ж
а-

те
л

ьн
ос

ть
 р

еч
и

, 
п

р
ав

и
л

ь-
н

ос
ть

, 
то

ч
н

ос
ть

 с
л

ов
оу

п
от

-
р

еб
л

ен
и

я
, 

я
сн

ос
ть

, 
ч

и
ст

от
а,

 
вы

р
аз

и
те

л
ьн

ос
ть

, 
эм

оц
и

-
он

ал
ьн

ос
ть

 р
еч

и
 и

 д
р

.

Б
ес

ед
а 

о 
к

у
л

ьт
у

р
е 

р
еч

и
, 

р
еч

ев
ом

 
эт

и
к

ет
е.

 А
н

ал
и

з 
эт

и
к

ет
н

ы
х

 с
и

ту
-

ац
и

й
. 

С
оч

и
н

ен
и

е-
р

ас
су

ж
д

ен
и

е 
п

о 
вы

ск
аз

ы
ва

н
и

ю

9
6

—
1

0
5

1
2

8
—

1
4

0
Р

ол
ь 

А
.

С
. 

П
у

ш
-

к
и

н
а 

в 
и

ст
ор

и
и

 
р

у
сс

к
ог

о 
л

и
те

р
а-

ту
р

н
ог

о 
я

зы
к

а

А
.

С
. 

П
у

ш
к

и
н

 —
 с

оз
д

ат
ел

ь 
со

вр
ем

ен
н

ог
о 

р
у

сс
к

ог
о 

л
и

те
-

р
ат

у
р

н
ог

о 
я

зы
к

а.
 П

р
ед

ш
ес

т-
ве

н
н

и
к

и
 А

.
С

.
П

у
ш

к
и

н
а

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

зи
сн

ог
о 

п
л

ан
а 

п
а-

р
аг

р
аф

ов
 у

ч
еб

н
и

к
а.

 П
ер

ес
к

аз
 т

ек
с-

та
 н

ау
ч

н
ог

о 
ст

и
л

я
. 

Л
и

н
гв

и
ст

и
ч

е-
ск

и
й

 а
н

ал
и

з 
ст

и
х

от
во

р
н

ог
о 

те
к

ст
а.

 
О

п
р

ед
ел

ен
и

е 
ф

у
н

к
ц

и
й

 с
та

р
ос

л
ав

я
-

н
и

зм
ов

 в
 х

у
д

ож
ес

тв
ен

н
ы

х
 т

ек
ст

ах
. 

С
оч

и
н

ен
и

е-
эс

се

11
 к

л
ас

с

1
1

В
во

д
н

ы
й

 у
р

ок
П

ов
то

р
ен

и
е 

и
зу

ч
ен

н
ог

о 
в 

1
0

 к
л

ас
се

К
ом

п
л

ек
сн

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

а

2
—

1
3

2
—

1
7

И
ст

оч
н

и
к

и
 р

ас
-

ш
и

р
ен

и
я

 с
л

ов
ар

-
И

ст
оч

н
и

к
и

 р
ас

ш
и

р
ен

и
я

 с
л

о-
ва

р
н

ог
о 

со
ст

ав
а 

со
вр

ем
ен

н
о-

А
н

ал
и

ти
ч

ес
к

ое
 ч

те
н

и
е 

п
ар

аг
р

аф
ов

 
у

ч
еб

н
и

к
а.

 С
ос

та
вл

ен
и

е 
п

л
ан

а 
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Пр
од

ол
ж

ен
ие

 т
аб

л.

№
ур

ок
ов

Те
м

а 
ур

ок
ов

Со
де

рж
ан

ие
Ви

ды
 д

ея
те

ль
но

ст
и 

уч
ащ

их
ся

3 
ч/

не
д

4 
ч/

не
д

н
ог

о 
со

ст
ав

а 
со

-
вр

ем
ен

н
ог

о 
р

у
с-

ск
ог

о 
я

зы
к

а

го
 р

у
сс

к
ог

о 
я

зы
к

а:
 с

л
ов

оо
б-

р
аз

ов
ан

и
е,

 к
н

и
ж

н
ая

 л
ек

си
-

к
а,

 п
ер

и
ф

ер
и

й
н

ая
 л

ек
си

к
а 

(д
и

ал
ек

ти
зм

ы
, 

п
р

оф
ес

си
о-

н
ал

и
зм

ы
, 

ж
ар

го
н

и
зм

ы
),

 
за

и
м

ст
во

ва
н

и
я

(п
р

ос
то

го
, 

сл
ож

н
ог

о,
 в

оп
р

ос
н

ог
о,

 
ц

и
та

тн
ог

о,
 т

ез
и

сн
ог

о)
. 

П
ер

ес
к

аз
ы

 
те

к
ст

ов
 н

ау
ч

н
ог

о 
ст

и
л

я
. 

Ч
ас

ти
ч

-
н

ы
й

 (
вы

бо
р

оч
н

ы
й

) 
и

 к
ом

п
л

ек
сн

ы
й

 
ан

ал
и

з 
те

к
ст

ов
 р

аз
н

ы
х

 т
и

п
ов

 р
еч

и
 

и
 с

ти
л

ей
. 

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

к
ст

ов
 п

о 
оп

ор
н

ы
м

 с
л

ов
ам

. 
З

ам
ен

а 
за

и
м

ст
во

-
ва

н
и

й
 р

у
си

зм
ам

и
. 

У
ст

н
ое

 с
оч

и
н

е-
н

и
е-

р
ас

су
ж

д
ен

и
е.

 П
од

го
то

вк
а 

и
 

п
р

ов
ед

ен
и

е 
у

р
ок

а-
к

он
ф

ер
ен

ц
и

и
: 

п
од

го
то

вк
а 

со
об

щ
ен

и
й

 н
а 

л
и

н
гв

и
с-

ти
ч

ес
к

у
ю

 т
ем

у
, 

у
ч

ас
ти

е 
в 

д
и

ск
у

с-
си

и

1
4

—
2

1
1

8
—

2
9

П
р

и
н

ц
и

п
ы

 р
у

с-
ск

ог
о 

п
р

ав
оп

и
са

-
н

и
я

Ф
он

ет
и

ч
ес

к
и

й
 п

р
и

н
ц

и
п

 г
р

а-
ф

и
к

и
. 

М
ор

ф
ем

н
ы

й
, 

м
ор

ф
о-

л
ог

и
ч

ес
к

и
й

 и
 т

р
ад

и
ц

и
он

н
ы

й
 

(и
ст

ор
и

ч
ес

к
и

й
) 

п
р

и
н

ц
и

п
ы

 
ор

ф
ог

р
аф

и
и

. 
Д

и
ф

ф
ер

ен
ц

и
-

р
у

ю
щ

и
е 

и
 д

р
у

ги
е 

н
ап

и
са

-
н

и
я

. 
С

тр
у

к
ту

р
н

ы
й

 (
ф

ор
-

м
ал

ьн
ы

й
) 

и
 с

ем
ан

ти
ч

ес
к

и
й

 
(с

м
ы

сл
ов

ой
) 

п
р

и
н

ц
и

п
ы

 
п

у
н

к
ту

ац
и

и
. 

З
н

ак
и

 п
р

еп
и

-
н

ан
и

я
 и

 и
н

то
н

ац
и

я
. 

А
вт

ор
-

ск
и

е 
зн

ак
и

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

зи
сн

ог
о 

п
л

ан
а 

п
а-

р
аг

р
аф

ов
 у

ч
еб

н
и

к
а.

 С
ос

та
вл

ен
и

е 
та

бл
и

ц
ы

 п
о 

те
к

ст
у

 п
ар

аг
р

аф
а.

 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
ов

 п
о 

оп
ор

н
ы

м
 

сл
ов

ам
, 

д
ан

н
ом

у
 н

ач
ал

у
. 

С
оч

и
н

е-
н

и
е-

эс
се

. 
П

од
р

об
н

ое
 и

зл
ож

ен
и

е
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2
2

—
2

5
3

0
—

3
6

П
ов

то
р

ен
и

е 
и

зу
-

ч
ен

н
ог

о.
 Ф

он
е-

ти
к

а,
 г

р
аф

и
к

а,
 

ор
ф

оэ
п

и
я

К
л

ас
си

ф
и

к
ац

и
я

 з
ву

к
ов

, 
тр

ан
ск

р
и

п
ц

и
я

.
О

р
ф

оэ
п

и
ч

ес
к

и
е 

н
ор

м
ы

.
О

со
бе

н
н

ос
ти

 з
ву

к
ов

ой
 о

р
га

-
н

и
за

ц
и

и
 х

у
д

ож
ес

тв
ен

н
ог

о 
те

к
ст

а.
 З

ву
к

оп
и

сь

Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 а

н
ал

и
з 

те
к

ст
ов

 р
аз

н
ы

х
 

ти
п

ов
 р

еч
и

 и
 с

ти
л

ей
. 

Р
аб

от
а 

с 
ор

ф
о-

эп
и

ч
ес

к
и

м
 с

л
ов

ар
ём

2
6

—
3

3
3

7
—

4
8

П
ов

то
р

ен
и

е 
и

зу
-

ч
ен

н
ог

о.
 М

ор
ф

е-
м

и
к

а 
и

 с
л

ов
оо

б-
р

аз
ов

ан
и

е

М
ор

ф
ем

н
ы

й
 с

ос
та

в 
сл

ов
 р

аз
-

н
ы

х
 ч

ас
те

й
 р

еч
и

. И
зм

ен
ен

и
е 

м
ор

ф
ем

н
ог

о 
со

ст
ав

а 
сл

ов
 

с 
те

ч
ен

и
ем

 в
р

ем
ен

и
.

О
сн

ов
н

ы
е 

сп
ос

об
ы

 с
л

ов
оо

б-
р

аз
ов

ан
и

я
.

С
л

ов
оо

бр
аз

ов
ат

ел
ьн

ы
й

 п
ов

-
то

р
 к

ак
 с

ти
л

и
ст

и
ч

ес
к

ое
 

ср
ед

ст
во

Р
аб

от
а 

с 
л

и
н

гв
и

ст
и

ч
ес

к
и

м
и

 с
л

ов
а-

р
я

м
и

.
Ч

ас
ти

ч
н

ы
й

 а
н

ал
и

з 
те

к
ст

ов
 х

у
д

ож
е-

ст
ве

н
н

ог
о 

ст
и

л
я

. 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

с-
то

в 
п

о 
оп

ор
н

ы
м

 с
л

ов
ам

. 
П

од
бо

р
 

п
р

и
м

ер
ов

 я
зы

к
ов

ы
х

 я
вл

ен
и

й
 и

з 
х

у
д

ож
ес

тв
ен

н
ой

 л
и

те
р

ат
у

р
ы

. 
С

о-
ч

и
н

ен
и

е-
м

и
н

и
ат

ю
р

а 
п

о 
аф

ор
и

зм
у

3
4

—
4

0
4

9
—

5
9

П
ов

то
р

ен
и

е 
и

зу
-

ч
ен

н
ог

о.
 Л

ек
си

-
к

ол
ог

и
я

, 
ф

р
аз

ео
-

л
ог

и
я

 и
 э

ти
м

ол
о-

ги
я

Л
ек

си
ч

ес
к

ое
 з

н
ач

ен
и

е 
сл

о-
ва

. 
О

д
н

оз
н

ач
н

ы
е 

и
 м

н
ог

о-
зн

ач
н

ы
е 

сл
ов

а.
 С

и
н

он
и

м
ы

, 
ан

то
н

и
м

ы
, 

ом
он

и
м

ы
, 

п
ар

о-
н

и
м

ы
. 

С
ти

л
и

ст
и

ч
ес

к
ая

 о
к

-
р

ас
к

а 
сл

ов
.

Ф
р

аз
ео

л
ог

и
зм

ы
. 

С
и

н
та

к
си

-
ч

ес
к

и
е 

ос
об

ен
н

ос
ти

 у
ст

ой
ч

и
-

вы
х

 в
ы

р
аж

ен
и

й
.

Э
ти

м
ол

ог
и

я

Р
аб

от
а 

с 
л

и
н

гв
и

ст
и

ч
ес

к
и

м
и

 с
л

ов
а-

р
я

м
и

.
С

ос
та

вл
ен

и
е 

аф
ор

и
зм

ов
. 

С
ос

та
вл

е-
н

и
е 

те
к

ст
ов

 п
о 

п
ос

л
ов

и
ц

е.
 П

од
бо

р
 

п
р

и
м

ер
ов

 я
зы

к
ов

ы
х

 я
вл

ен
и

й
 и

з 
х

у
-

д
ож

ес
тв

ен
н

ой
 л

и
те

р
ат

у
р

ы
. А

н
ал

и
з 

те
к

ст
ов

 с
ов

р
ем

ен
н

ой
 п

у
бл

и
ц

и
ст

и
-

к
и

. 
С

оч
и

н
ен

и
е-

р
ас

су
ж

д
ен

и
е 

н
а 

л
и

н
гв

и
ст

и
ч

ес
к

у
ю

 т
ем

у

4
1

—
4

8
6

0
—

7
3

П
ов

то
р

ен
и

е 
и

зу
-

ч
ен

н
ог

о.
 М

ор
ф

о-
л

ог
и

я

П
р

и
зн

ак
и

 ч
ас

те
й

 р
еч

и
. 

К
л

ас
си

ф
и

к
ац

и
я

 ч
ас

те
й

 р
е-

ч
и

. Ф
у

н
к

ц
и

он
ал

ьн
ы

е 
ом

он
и

-
м

ы
. 

Г
р

ам
м

ат
и

ч
ес

к
ое

 з
н

ач
е-

С
ос

та
вл

ен
и

е 
оп

ор
н

ы
х

 с
х

ем
 н

а 
ос

н
о-

ве
 т

ео
р

ет
и

ч
ес

к
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а.
 А

н
а-

л
и

з 
я

зы
к

ов
ы

х
 е

д
и

н
и

ц
 (

м
ор

ф
ол

ог
и

-
ч

ес
к

и
й

 р
аз

бо
р

).
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Ок
он

ча
ни

е 
т

аб
л.

№
ур

ок
ов

Те
м

а 
ур

ок
ов

Со
де

рж
ан

ие
Ви

ды
 д

ея
те

ль
но

ст
и 

уч
ащ

их
ся

3 
ч/

не
д

4 
ч/

не
д

н
и

е,
 м

ор
ф

ол
ог

и
ч

ес
к

и
е 

п
р

и
-

зн
ак

и
, 

м
ор

ф
ем

н
ы

й
 с

ос
та

в,
 

си
н

та
к

си
ч

ес
к

ая
 ф

у
н

к
ц

и
я

, 
ос

об
ен

н
ос

ти
 п

р
ав

оп
и

са
н

и
я

 
сл

ов
 р

аз
н

ы
х

 ч
ас

те
й

 р
еч

и

У
ст

н
ое

 р
ас

су
ж

д
ен

и
е 

н
а 

л
и

н
гв

и
ст

и
-

ч
ес

к
у

ю
 т

ем
у

. 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

те
к

ст
а 

п
о 

д
ан

н
ом

у
 н

ач
ал

у

4
9

—
8

7
7

4
—

1
1

8
П

ов
то

р
ен

и
е 

и
зу

-
ч

ен
н

ог
о.

 С
и

н
та

к
-

си
с 

и
 п

у
н

к
ту

-
ац

и
я

О
сн

ов
н

ы
е 

ед
и

н
и

ц
ы

 с
и

н
та

к
-

си
са

.
С

л
ов

ос
оч

ет
ан

и
е.

Т
и

п
ы

 п
р

ос
ты

х
 и

 с
л

ож
н

ы
х

 
п

р
ед

л
ож

ен
и

й
. 

В
ы

р
аз

и
те

л
ь-

н
ы

е 
во

зм
ож

н
ос

ти
 п

р
ед

л
ож

е-
н

и
й

 р
аз

н
ы

х
 т

и
п

ов
.

О
сн

ов
н

ы
е 

п
р

ав
и

л
а 

п
у

н
к

ту
-

ац
и

и

С
ос

та
вл

ен
и

е 
оп

ор
н

ы
х

 с
х

ем
 н

а 
ос

н
о-

ве
 т

ео
р

ет
и

ч
ес

к
ог

о 
м

ат
ер

и
ал

а.
К

он
ст

р
у

и
р

ов
ан

и
е 

п
р

ед
л

ож
ен

и
й

 
р

аз
н

ы
х

 т
и

п
ов

. 
С

ос
та

вл
ен

и
е 

сх
ем

 
п

р
ед

л
ож

ен
и

й
.

Ч
ас

ти
ч

н
ы

й
 а

н
ал

и
з 

те
к

ст
ов

 р
аз

н
ы

х
 

ти
п

ов
 р

еч
и

 и
 с

ти
л

ей
. 

Р
ед

ак
ти

р
ов

а-
н

и
е.

С
ос

та
вл

ен
и

е 
те

к
ст

а 
п

о 
ц

и
та

те
, 

п
о 

п
ос

л
ов

и
ц

е.
С

оч
и

н
ен

и
я

 в
 р

аз
н

ы
х

 ж
ан

р
ах

: 
п

у
те

-
вы

е 
за

м
ет

к
и

, 
л

и
ч

н
ое

 п
и

сь
м

о,
 д

н
ев

-
н

и
к

ов
ая

 з
ап

и
сь

 и
 д

р
.

Ж
ан

р
 с

л
ов

а.
 Д

и
ск

у
сс

и
я

 н
а 

л
и

н
г-

ви
ст

и
ч

ес
к

у
ю

 т
ем

у

8
8

—
1

0
5

1
1

9
—

1
4

0
О

бо
бщ

аю
щ

ее
 п

о-
вт

ор
ен

и
е 

ор
ф

о-
гр

аф
и

и

С
и

ст
ем

ат
и

за
ц

и
я

 о
р

ф
ог
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РЕКОМЕНДАЦИИ 
ПО ОСНАЩЕНИЮ УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

Изучение русского языка в современной школе пред-
полагает оптимальное оснащение учебного процесса, мето-
дически грамотное использование разнообразных средств,
обогащающих урок русского языка, способствующих раци-
ональной организации самостоятельной работы на уроке и
во внеурочное время, активизации процесса обучения и его
тесной связи с жизнью.

В предметном кабинете учитель-словесник эксперименти-
рует с разными способами и формами предъявления и освое-
ния лингвистического и речевого материала, отбирает раци-
ональные и эффективные. Учебные занятия в этом случае
приобретают ярко выраженную практическую направлен-
ность в изучении языка и речи, поддерживают исследова-
тельский характер деятельности школьников, реализуют их
творческий подход к исследуемым явлениям.

В библиотечном фонде должны быть представлены: нор-
мативные документы по предмету «Русский язык и лите-
ратура. Русский язык» (государственные образовательные
стандарты, обязательные примерные программы); рабочие
программы; перечень учебников, допущенных и рекомендо-
ванных Министерством образования и науки РФ, некоторые
комплекты учебников из данного перечня; методические по-
собия по русскому языку для учителя, справочно-энциклопе-
дическая литература и др.

В числе современных требований к оснащению учебного
процесса — электронные библиотеки, включающие комп-
лекс информационно-справочных материалов, объединён-
ных системой навигации и ориентированных на различные
формы познавательной деятельности, в том числе исследова-
тельскую проектную работу. В состав электронных библио-
тек могут входить тематические базы данных, фотографии,
видео, анимация, таблицы, схемы.

Виды наглядности по русскому языку
Привлечение разнообразных наглядных средств обу-

чения позволит активизировать учебный процесс. Приме-
нение наглядности на уроках русского языка напрямую свя-
зано с развитием, расширением восприятия, с развитием
сенсорных способностей детей. Чувственный опыт школьни-
ка — самый ценный для него, потому что это его личный
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опыт. Знания, полученные таким образом, лучше усваива-
ются, поскольку они пришли к ученику непосредственно.
Каждый вид наглядности выполняет свои функции, поэтому
принято выделять средства зрительной, слуховой и зритель-
но-слуховой наглядности. Общая задача всех средств обуче-
ния — обеспечить конкретно чувственную опору при изуче-
нии определений, понятий, правил. 

Ценность любого средства обучения на уроке русского
языка полностью зависит от того, насколько грамотно им
пользуются. Качественные средства наглядности всегда снаб-
жаются методическим руководством по его использованию.
Психологическая эффективность использования средств на-
глядности и технических средств выражается в планомер-
ном переводе учащихся от конкретного к абстрактному
мышлению. Таким образом, обучающая среда, подкреплён-
ная средствами наглядности, ориентирует школьников на
поиск системных связей и закономерностей при изучении
родного языка.

Помещение кабинета русского языка должно быть осна-
щено не только книгопечатной продукцией, но и демонстра-
ционными пособиями на бумажном и электронном носите-
лях, экранно-звуковыми пособиями, техническими средст-
вами обучения, создающими дополнительные условия для
повышения качества подготовки учащихся.

Список технических средств, 
необходимых в кабинете русского языка
1. Мультимедийный компьютер (технические требо-

вания: графическая операционная система, привод для чте-
ния-записи компакт-дисков, аудио- и видеовходы/выходы,
возможности выхода в Интернет; оснащение акустическими
колонками, микрофоном и наушниками; с пакетом приклад-
ных программ (текстовых, графических и презентацион-
ных).

2. Мультимедиапроектор (может входить в материально-
техническое обеспечение образовательного учреждения).

3. Средства телекоммуникации (электронная почта, ло-
кальная школьная сеть, выход в Интернет; создаются в рам-
ках материально-технического обеспечения всего образова-
тельного учреждения при наличии необходимых финансо-
вых и технических условий).

4. Сканер.
5. Принтер лазерный.
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6. Копировальный аппарат (может входить в материаль-
но-техническое обеспечение образовательного учреждения).

7. Диапроектор или оверхэд (графопроектор).
8. Экран на штативе или навесной (минимальные размеры

1,25 × 1,25 м).
9. Видеоплеер, DVD-плеер (видеомагнитофон).
10. Телевизор (диагональ не менее 72 см).
11. Аудиоцентр (с возможностью использования аудиоди-

сков CDR).

Рекомендуемые информационные 
ресурсы в Интернете
http://www.drofa.ru — сайт издательства «Дрофа».

http://www.philology.ru — «Филологический портал».
http: //www. gramma.ru — сайт «Культура письменной

речи».
http://www.wikipedia.org — универсальная энциклопе-

дия «Википедия».
http://www.krugosvet.ru — универсальная энциклопе-

дия «Кругосвет».
http://www.rubricon.com — энциклопедия «Рубрикон».
http://www.slovari.ru — сайт «Русские словари» (толко-

вые словари, орфографический словарь, словари иностран-
ных слов).

http://www.gramota.ru — «Грамота. ру» (справочно-ин-
формационный интернет-портал «Русский язык»).

http://www.rusword.com.ua — сайт по русской филологии
«Мир русского слова».

http://www.about-russian-language.com — сайт по культу-
ре речи.

http://www.languages-study.com/russian.html — база зна-
ний по русскому языку (бесплатная справочная служба по
русскому языку).

http://www.etymolo.ruslang.ru — этимология и история
слов русского языка (сайт Российской академии наук, Ин-
ститута русского языка имени В. В. Виноградова).

http://www.orfografus.ru — видеоуроки русского языка.
http://www.wordsland.ru — сайт «Страна слов. Магия

языка» (изучение русского языка в игровой форме).
http://www.school-collection.edu.ru — единая коллекция

цифровых образовательных ресурсов.
http://www.urokirus.com — уроки русского языка онлайн

(история языка, интересные статьи по филологии, словари,
тестирование).
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Предлагаемые рекомендации выполняют функцию ори-
ентира в создании целостной среды, необходимой для реали-
зации требований к уровню подготовки выпускников сред-
ней (полной) школы. Они могут быть уточнены и дополнены
применительно к специфике конкретных образовательных
учреждений, условиям их финансирования, а также исходя
из последовательной разработки и накопления собственной
базы материально-технических средств обучения (в том чис-
ле в виде мультимедийных продуктов, создаваемых учащи-
мися, электронной библиотеки, видеотеки и т. п.).
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